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La modification no 002 vise à répondre aux questions du soumissionnaire. 

Questions et réponses

Question : [Traduction] : « Quelle est la charge utile?  

Dans la dernière phrase l’article 2 Énoncé des travaux pour la demande de proposition, de
l’Annexe B, Besoin, on peut lire « type nominal " 800 grammes " ». Pourtant, à l’article 3
Documents applicables, de l’Annexe A, Besoin, on peut lire « (charge utile de 325 grammes) ». 

Que signifie « 800 grammes » dans la dernière phrase de l’article 2 Énoncé des travaux, de
l’annexe A, Besoin pour la demande de proposition? » 

Réponse : « Le terme 800 grammes désigne la poids du ballon et le terme 325 grammes désigne
la charge utile (radiosonde, parachute). »

Toutes les autres modalités demeurent inchangées. 
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